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We have aready looked at 6 of the 11 irregular Irish verbs. The last five: abair, déan, téigh, faigh and feic are
even more irregular than the 5 from the previous lesson because they use different question words (an instead of ar,
and nach instead of nar) and negative (ni instead of nior) words in the past tense, much like ta does.

the present tense: deir and deir eann.

Theirregular verb abair means ‘tell’ or ‘say’. When aform of abair beginswith ad, thed isnever lenited. The
preposition le is used to show to whom something isbeing said. The verb abair has two common alternativesin

Abair liom é.

Tell it to me.

Abraigi liom é.

Y'al tell it to me.

Abraimislé é.

Let'stell it to her.

Na habair é. Don’'t mention it.

Na habraigi é. Y’al don't mention it.
Duirt sé an fhirinne. He told the truth.

[Do] duras an fhirinne. | told the truth.

[Do] daramar an fhirinne. We told the truth.

©CoONS O~ wWNE

An nduirt td an fhirinne?

Did you tell the truth?

10. | Nach nddirt ta an fhirinne?

Didn’'t you tell the truth?

11. | Dairt. /[Do] ddras.

Yes (told/ | told).

12. | Ni ddirt. / Ni ddras.

No (didn’t tell / | didn’t tell).

13. | Ni dudirt mé an fhirinne.

| didn't tell the truth.

14. | Deir(eann) mé an fhirinne i gconai.

| alwaystell the truth.

15. | Deirim an fhirinne i gconai.

| alwaystell the truth.

16. | Deirimid an fhirinnei gconai.

We aways tell the truth.

17. | An ndeir(eann) tu an fhirinne i gcénai?

Do you alwaystell the truth?

18. | Nach ndeir(eann) ta an fhirinne i gconai?

Don't you alwaystell the truth?

19. | Deir(eann). / Deirim.

Yes (tell /1 tell).

20. | Ni deir(eann). / Ni deirim.

No (don't tell /1 don't tell).

21. | Ni deir(eann) mé an fhirinne i gconal.

| don't awaystell the truth.

22. | Déarfaidh me bréag do.

| will tell him alie.

23. | An ndéarfaidh tu bréag do?

Will you tell him alie?

24. | Nach ndéarfaidh tu bréag d6?

Won't you tell him alie?

25. | Déarfaidh.

Yes (will tell).

26. | Ni dearfaidh.

No (won't tell).

27. | Ni déarfaidh mé bréag do.

| won'ttell him alie.

Theirregular verb déan means ‘do’ or ‘make’.

28. | Déan go tapa é.

Dot quickly.

29. | Déanaigi go tapa é.

Y’dl do it quickly.

30. | Déanaimis go tapa é.

Let’sdo it quickly.

31. | Nadéan go tapa é.

Don't do it quickly.

32. | Nadéanaigi go tapa é.

Y'al don’'t do it quickly.

Ceacht 8 (FO7-M09)



Ceacht a Naoi
L esson Nine

33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.

49.
50.
ol.
52.
53.
4.

55.
56.
57.
58.
59.

60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.

68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.

Briathra Neamhrialta ||
Irregular Verbslli

L eathanach 2

Page 2

Rinne méinné é.

| did it yesterday.

[Do] rinneasinné é.

| did it yesterday.

[Do] rinneamar inné é.

We did it yesterday.

An ndearnatd inné é?

Did you do it yesterday?

Nach ndearnatu inné é?

Didn’t you do it yesterday?

Rinne. / [DO] rinneas.

Yes (did/ 1 did).

Ni dhearna. / Ni dhearnas.

No (didn’tdo/ | didn’'t do).

Ni dhearnaméinné é.

| didn’'t do it yesterday.

Déanann mé sabhaileiad.

| make them at home.

Déanaim sa bhaileiad.

| make them at home.

Déanaimid sa bhaileiad.

We make them at home.

An ndéanann tU sa bhaileiad?

Do you make them at home?

Nach ndéanann tu sa bhaile iad?

Don't you make them at home?

Déanann. / Déanaim.

Yes (make/ | make).

Ni dhéanann. / Ni dhéanaim.

No (don’t make/ | don’t make).

Ni dhéanann mé sa bhaile iad.

| don’t make them at home.

Déanfaidh mé ceann duit.

I’ll make one for you.

An ndéanfaidh tu ceann dom?

Will you make one for me?

Nach ndéanfaidh ti ceann dom?

Won’'t you make one for me?

Déanfaidh.

Y es (will make).

Ni dhéanfaidh.

No (won’'t make).

Ni dhéanfaidh mé ceann duit.

| won't make one for you.

Theirregular verb téigh means ‘go’.

Téigh abhaile. Go home.
Téigi abhaile. Y'all go home.
Témis abhaile. Let’sgo home.

Natéigh abhaile.

Don’'t go home.

Natéigi abhaile.

Y’al don’'t go home.

Chuaigh mé amach. | went out.
[Do] chuas amach. | went out.
[Do] chuamar amach. We went out.

An ndeachaigh tu amach?

Did you go out?

Nach ndeachaigh ti amach?

Didn’'t you go out?

Chuaigh. / [Do] chuas.

Yes (went/ | went).

Ni dheachaigh. / Ni dheachas.

No (didn't go/ | didn’'t go).

Ni dheachaigh mé amach.

| didn’t go out.

Téann mé abhaile ag a sé.

| go home at six.

Téim abhaile ag a sé.

| go home at six.

Téimid abhaile ag asé.

We go home at six.

An dtéann tu abhaile ag a s€?

Do you go home at six?

Nach dtéann tU abhaile ag a 6?

Don’'t you go home at Six?

Téann./ Tém.

Yes(go/1 go).

Ni théann. / Ni thém.

No (don’'tgo/ | don’t go).

Ni théann mé abhaile ag a sé.

| don’t go home at six.
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Rachaidh mé leat.

I’ll go with you.

An rachaidh tu liom?

Will you go with me?

Nach rachaidh tl liom?

Won't you go with me?

Rachaidh.

Y es (will go).

Ni rachaidh.

No (won't go).

Ni rachaidh mé leat.

| won’t go with you.

Theirregular verb faigh means ‘get’.

Faigh gloine dom, le do thoil.

Get me aglass, please.

Faighigi gloine dom, le bhur dtail.

Y’al get me aglass, please.

Faighimis gloine.

Let'sget aglass.

Nafaigh an ghloine anois.

Don't get the glass now.

Nafaighigi an ghloine anois.

Y’al don’t get the glass now.

Fuair mé litir. | got aletter.
[Do] fuaireas litir. | got aletter.
[Do] fuaireamar litir. We got aletter.

An bhfuair ta litir?

Did you get aletter?

Nach bhfuair tu litir?

Didn’'t you get a letter.

Fuair. / [Do] fuaireas.

Yes(got /1 got).

Ni bhfuair. / Ni bhfuaireas.

No (didn’'t get / | didn’t get).

Ni bhfuair mé litir.

| didn't get aletter.

Faigheann mé ar maidin é.

| get it in the morning.

Faighim ar maidin é.

| get it in the morning.

Faighimid ar maidin é.

We get it in the morning.

An bhfaigheann tl ar maidin é?

Do you get it in the morning?

Nach bhfaigheann tu ar maidin é?

Don't you get it in the morning?

Faigheann. / Faighim.

Yes(get/ | get).

Ni fhaigheann. / Ni fhaighim.

No (don’'t get / | don’t get).

Ni fhaigheann mé ar maidin é.

| don't get it in the morning.

Gheobhaidh mé améarach é.

I'll get it tomorrow.

An bhfaighidh td amarach €?

Will you get it tomorrow?

Nach bhfaighidh tl amarach €?

Won't you get it tomorrow?

Gheobhaidh.

Yes (will get).

Ni bhfaighidh.

No (won't get).

Ni bhfaighidh mé amérach é.

| won't get it tomorrow.
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Theirregular verb feic means ‘see’. It isnot generally used as a command.

Feic an solas.

Seethelight.

Feicigi an solas.

Y all seethelight.

Feicimis an solas.

Let’'s seethelight.

Na feic an solas. Don't see thelight.

Na feicigi an solas. Y all don't see thelight.
Chonaic mé m’ athair. | saw my father.

[Do] chonaiceas m'’ athair. | saw my father.

[Do] chonaiceamar & n-athair. We saw our father.

An bhfacatu d athair?

Did you see your father?

Nach bhfacatl d’ athair?

Didn’t you see your father?

Chonaic. / [Do] chonaiceas.

Yes (saw /| saw).

Ni fhaca. / Ni fhacas.

No (didn't see/ | didn’'t see).

Ni fhacamé m’ athair.

| didn’t see my father.

Feiceann mé gach lai.

| see her every day.

Feicim gach lai.

| see her every day.

Feicimid gach lai.

We see her every day.

An bhfeiceann td gach 14i?

Do you see her every day?

Nach bhfeiceann ti gach 1ai?

Don’'t you see her every day?

Feiceann. / Feicim.

Yes(see/ | see).

Ni fheiceann. / Ni fheicim.

No (don't see/ | don't see).

Ni fheiceann mé gach lai.

| don't see her every day.

Feicfidh mé amérach iad.

1’1l see them tomorrow.

An bhfeicfidh td amérach iad?

Will you see them tomorrow?

Nach bhfeicfidh ti amarach iad?

Won't you see them tomorrow?

Feicfidh.

Yes (will see).

Ni fheicfidh.

No (won't see).

Ni fheicfidh mé amarach iad.

| won’t see them tomorrow.

The question word ca is used to ask “where” in the past, present and future with these five verbs. Cé always

eclipses the following word.

Candeachaigh tu inne?

Where did you go yesterday?

Cadtéann td ar maidin?

Where do you go in the morning?

Céarachaidh tu amérach?

Where will you go tomorrow?

Cabhfuair td an litir sin?

Where did you get that |etter?

Ca bhfaigheann tu na brioscai sin?

Where do you get those cookies?

Ca bhfaighfidh tu an carr nua?

Where will you get the new car?
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Comhral Conversation 1
A: Chonaic mé Sean ar maidin. | saw John this morning.
B: Anbhfaca? Cabhfacatu é? Did you? Where did you see him?
A: Chonaic mé san olimhargadh é. | saw him in the supermarket.
B: An bhfuair ti an bainne? Did you get the milk?
A: Ni bhfuair. Rinne mé dearmad air. No. | forgot it.
Comhra 2 Conversation 2
A: Chuaigh mo dhearthair abhaile inné. My brother went home yesterday.
B: Anndeachaidh sé ar eitlean? Did he go by plane?
A: Ni dheachaigh. Chuaigh sé ar an mbus. No. He went on the bus.
B: Ni bhfuair séticéid in am, is docha He probably didn’t get ticketsin time.
Comhra 3 Conversation 3
A: Deir Sean go bhfuil sétinn. John says that he' s sick.
B: Duirt Maire an rud chéannainné. Mary said the same thing yesterday.
A: Déarfaidh méle hAine é anocht. I'll tell Anne tonight.
B: Nah-abair |& rud ar bith faoi! Don't tell her anything about it!
Comhra 4 Conversation 4
A: Cad arinnetdinniu? What did you do today?
B: Ni dhearnaméfaic. | didn’t do anything.
A: Cad adhéanfaidh ti amérach? What will you do tomorrow?
B: Ni dhéanfaidh métada, is docha. | probably won’t do anything.
Seanfhocalil Proverbs
A. | Ni dhéanfadh an domhan capall rasa d’ asal. The world would not make aracehorse of a donkey.
B. | Isminic arinne bromach gioblach capall A raggy colt often made a powerful horse.
cumasach.
C. | Sileann do chara agus do namhaid nach Both your friend and your enemy think that you
bhfaighidh t bés choiche. will never die.
D. | Déan an fa n6 iocfaidh ta foghail. Make the fence or you will pay for the plunder.
E. | Isédo mhac do mhac go bpdsann sé achisi Y our son isyour son until he marries but your
d'inion d’inion go bhfaighidh ta bés. daughter is your daughter until you die.
F. | Antéadtéann cail namochéiri amach d6 ni miste | He who gets a name for early rising can stay in bed
dé codladh go meanlae. until midday.
G. | Céard adhéanfadh mac an chait ach luch amhar(’? | What would the cat’ s son do but kill a mouse?
H. | Is minic nach ndeachaigh b6 |e b6 dhtchais. It is often a cow does not take after its breed.
I. | Eist le fuaim na habhann agus gheobhaidh td breac.| Listen to the sound of the river and you will get a
trout.
J. | Mair achapaill agus gheobhaidh ta féar. Live, horse and you will get grass.
K. | “Sitil direach, amhic” —mar aduirt an “Walk straight, my son” —asthe old crab said to
seanphortan leis an bportan 6g. the young crab.
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Favouritelrish Legendsin Irish and English

Favourite Irish Legends (Bairbre McCarthy, Mercier Press 1997,
ISBN 1-85635-186-6) is agreat starter book for reading Irish. It
contains short versions of three Irish legends (Balor of the Evil-Eye,
The Chilren of Lir and The Wooing of Etain). The stories are printed
in Irish with an English translation on the facing page, making it very
easy to compare the two languages as you read. The level of the
language is relatively simple, though beginners may find it
challenging. Thisbook can be found in the US at local Irish shops or

Ceisteanna

Lion nabearnai snahabairti aleanas. Bain Usdid as an bhfoirm cheart den bhriathar idir [Gibini.
Fill in the blanks in the following words. Use the correct form of the verb in parentheses.

1. (abair)

ta an fhirinne?

Did you tell the truth?

2. (déan)

do mhéthair an ciste seo?

Did your mother make this cake?

3. (téigh)

seé abhaile go faill.

He didn’t go home yet.

4. (faigh) tu glaoch uaim amarach.
You'll get acall from me tomorrow.

5. (feic) td Sedn aréir?
Did you see John last night?

6. (abhair) setadaliom.
He doesn’t tell me anything.

7. (déan) m’ athair an ciste seo.
My father made this cake.

8. (téigh) siad abhaile go luath.
They went home early.

9. (faigh) si litir 6na dearthair inniu.
She got aletter from her brother today.

10. (feic) mé Maire san ollmhargadh inniu.

| saw Mary in the supermarket today.

1. an nduirt; 2. an ndearna; 3. ni dheachaigh; 4. gheobhaidh; 5. an bhfaca; 6. ni deir; 7. rinne; 8. chuaigh; 9. fuair; 10. chonaic
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